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FØRSTE DEL


 

KAPITEL 1

 

Erik vågnede med et sæt og kiggede sig forvirret omkring. Så lukkede han øjnene hårdt i. Der var noget forkert ved det hele, noget der ikke kunne passe. Forsigtigt lukkede han øjnene op igen, men kun på klem, som om han ikke turde se verden omkring sig. Den var så uvirkelig, syntes han.

  Han så et skab med nogle fodboldpokaler. Nedenunder stod en sportstaske og nogle næsten helt nye fodboldstøvler. Der var et skrivebord, en reol fyldt med bøger, et hvidt klædeskab, og tæt ved vinduet stod et bord med computer, tastatur, skærm og printer.

Alt det kunne han se uden at bevæge hovedet ret meget, og det hele virkede så unaturligt.

Erik lukkede øjnene igen og sukkede. Der var noget helt galt. Han var pludselig ført til en fremmed verden. Men det måtte jo være sandt, hvad han så. Øjnene kunne ikke lyve.

Vinduet ud til haven stod vidt åbent. Gardinerne bevægede sig i vinden, og et af dem hang udenfor. En vase i vindueskarmen var væltet, og vandet var løbet ud på gulvet og havde gjort gulvtæppet vådt.

Han tog en dyb indånding og lukkede igen øjnene. I sit indre så han nu det, som han helst ville se, et åndehul i skoven vest for Valhal, hvor træerne stod rundt om ham som en frodig, grøn mur, en stor fordybning i jordbunden som en skål foret med blødt mos og blåbærplanter, og ved hans side lå en smuk, ung, mørkhåret pige.

»Trud,« udbrød han. 

Der kom intet svar. Som i søvne rakte han ud efter sin kniv. Muddur hed den, og den havde reddet hans liv så mange gange. Det var en magisk kniv, der aldrig kunne skære sin ejermand, og som voksede af sig selv, når der var fare på færde. Det var den kniv, der blev brugt, da han blandede blod med Odin. – Men hans hånd rørte kun sengekanten.

Erik lod hænderne glide ned over sin krop. Den var klædt i det sædvanlige skindtøj, og det var i al fald betryggende. Nu følte han sig ikke længere så fremmed.

Han måtte op for at se sig grundigere omkring. Forsigtigt løftede han sig først op på albuerne, derefter svang han benene ud på gulvet og rejste sig. Så stille som han kunne, listede han hen til vinduet og kiggede ud. 

Først stirrede han op mod himlen, hvor skyerne bulmede af sted, men de var ved at sprede sig, og solen begyndte at stråle frem med brede lysfaner mod jorden som en guddommelig stråleglans fra himlen på et maleri, han svagt huskede, at han engang havde set i en kirke. Der lød en dump buldren i det fjerne som fra et tordenvejr, der var ved at fortone sig, og skyerne så ud til at opløse sig i sollyset og forsvinde. Alt udenfor var dampende vådt, og der duftede stærkt af grøde.

Erik kiggede ud på det grønne. Lige foran vinduet var der tydelige spor af hjul i græsset af en tung vogn, som havde gjort ophold netop her. Der var også klovspor, men sporene blev svagere hen mod havelågen og forsvandt pludselig. Havelågen stod stadig åben, men lukkede sig langsomt knirkende på sine hængsler.

Det var dog en underlig natur, der var omkring ham, tænkte han. Der var små træer, der var omhyggeligt klippet ned til en bestemt højde, som om de ikke måtte være fri og vokse, som de havde lyst til. Langs husmuren var et bed med stauder, der stod på række og geled. Der var ikke et vissent blad på dem eller en falmet blomst. De enkelte græsstrå i græstæppet var skåret ned til dværgvækster. De var alle sammen lige lange, og ikke ét af dem var længere end hans lillefinger. Også buskene i haven var trimmet næsten kuglerunde, og jorden var bar og sort i en cirkel under dem. Det så mærkeligt ud.

Haven var firkantet og omkranset hele vejen rundt af en mørkegrøn hæk, der var klippet lige op og ned og studset helt flad i toppen. Hver gren så ud til at være høvlet af, så de alle havde den samme længde, og intet sted strittede bare en enkelt lille kvist ud og ødelagde helheden. Det lignede slet ikke den frodige lund, hvor han for lidt siden havde ligget i fordybningen sammen med sin elskede og stirret op i det gamle æbletræ, hvor misteltenen hang som en frodig, grøn klase. 

De havde lagt Muddur mellem sig, bare for sjovs skyld, og de havde grinet. Der var de tre: han, Trud og Muddur. De havde gået gennem ild og vand sammen, reddet på en hest gennem en uhyggelig farlig verden og befriet Idun og ført hende tilbage til Asgård med hendes livgivende æbler. De havde klaret det, frelst aserne og asynjerne i Asgård og givet dem livskraften tilbage, så de kunne modstå jætternes vrede og undgå Ragnarok.

Hesten Hovvarpner, der havde båret dem under hele rejsen, stod ved siden af dem i lysningen. Den glinsende sorte hingst prustede svagt, løftede sit hoved og nød græssets frodighed. Den rystede sin man, så fluerne fløj fra den. Så drejede den sine ører og lyttede efter den fjerne larm fra de kæmpende vikinger på Idasletten og kiggede igen på dem med sine store, mørke øjne. Måske nød den synet af de to unge væsener, der lå strakt ud i det varme mostæppe, trygge i deres ro.

Fuglene sang i træerne over dem, og en ravn sad højt oppe i det største som for at holde vagt over dem eller for bare at se, hvad Erik og Trud foretog sig. Et egern pilede ned ad en af stammerne, greb et agern og gnaskede det i sig ganske tæt ved. Det lille dyr havde sin buskede hale højt løftet og udstødte nogle klukkende lyde, hvorefter det forsvandt op i løvet.

Erik rystede på hovedet. Hvor var det hele blevet af? Hvad var der sket, og hvorfor var han nu pludselig her i denne fremmede og kunstige verden? Hvor var Trud, Muddur, Hovvarpner og den frodige lund, Truds hemmelige sted?

 

Samtidig vågnede Trud og strakte sig på mostæppet. Hun følte sig som den lykkeligste pige i hele verden. Hun havde fået, hvad hun havde drømt om. Endelig havde hun fundet sin mand. Først havde hun syntes, at Erik var lidt underlig. Han var kommet så pludselig til Asgård. Det var hendes far, der havde bragt ham til hende, og det havde været Odin, der havde bedt hende rejse med ham ind i Jotunheim, men hverken Odin eller Tor vidste noget om de gnister, der blev tændt mellem dem, og som havde fået deres kærlighed til at flamme op fra spæde gløder til et flammende bål.

Den kraft havde de ikke kunnet skabe, Freja kunne måske, men hun havde ikke haft kræfter til at gøre noget som helst, da de var blevet sendt ud på deres farefulde færd. Da havde hun været affældig som en ældgammel kælling med tandløse gummer. Hun og Erik havde fået deres følelser for hinanden bygget op uden andres hjælp. Oplevelserne sammen havde skabt kærligheden og sammenholdet.

Da de havde nået deres mål og frelst Idun, havde Trud været så stolt, at ingen kunne røre hende. Hun og Erik havde gjort det, som ingen havde troet muligt, kun håbet på. Hun huskede tydeligt, da de sammen gik ind i Valhal, hånd i hånd. Odin havde siddet på sit højsæde, Lidskjalv, med sine ravne bag sig og Gere og Freke foran. Han havde rejst sig for dem, han, selve Odin havde løftet sine hænder over dem!

»Erik Menneskesøn,« havde han råbt. »Vi hylder dig, højt!«

Tusindvis af einherjer havde banket deres sværd mod skjolde, buldrende i øredøvende brag, og brølet deres kampråb mod dem. Odin havde løftet sit spyd, Gungner, og lagt det på Eriks skuldre, og hun havde nydt at se Eriks smil. Han var stolt, og det havde han også grund til at være. Da de drog ud, havde han ikke vidst, at han kunne. Da han var kommet til Asgård, havde han blot været en ganske almindelig dreng. Men Ull havde trænet ham grundigt og givet ham styrke, givet ham troen på, at han virkelig duede til noget, og nu havde han vist både det og sit mod.

Odin havde stirret ud over den enorme mængde vikinger, der også selv var bragt til Valhal og var berømmede for deres frygtløshed og kampgejst. Idun stod tæt omslynget af Brages arme. Deres kærlighed var ikke mindre end den, som Trud nu følte for sin mand. Erik var ikke længere en dreng. Han var blevet voksen!

Odin brølede ud over forsamlingen. Alle aserne og asynjerne tav, einherjerne og valkyrierne blev stille. Han bad om ro.

»Også du, Trud Tors Datter, fortjener den hæder,« havde han råbt, så alle havde hørt det, og løftet begge hænder i vejret. Større ros kunne ingen opnå!

Trud smilede lykkelig og varm ved minderne. Hun ville ikke åbne øjnene og se på Erik, som nu lå ved hendes side dybt inde i hendes hemmelige sted, som ingen andre kendte, kun Loke. Men han stod nu heldigvis bundet i sin grotte med den frygtelige giftslange over sig og kunne ikke gøre dem noget ondt.

Hun havde sådan en lyst til at se på ham, sin elskede, blot ligge og nyde synet af ham, men hun ville gemme glæden lidt endnu. 

Hun huskede pludselig første gang, hun havde ligget med Erik under skindene hos Heimdal, den lyse as, der vogtede over Bifrost og gjaldede i sit horn, hvis jætterne var på vej. De havde ikke gjort noget særligt den nat, bare rørt ved hinanden, mærket hinandens kroppe og været tæt sammen. Den varme, det havde givet hende, havde været anderledes, og den havde været ubeskrivelig dejlig. Hun havde følt sig så tryg og glad på en helt ny måde, og allerede da havde hun forstået, at Erik var noget særligt. Han var sig selv, ærlig, umiddelbar og uden løgne. Hun havde haft det på fornemmelsen, for hun kunne læse hans tanker. Siden havde han bevist det. Der var ikke noget ondt i den dreng.

Trud smilede igen for sig selv og havde lyst til at rulle sig over mosset til ham og hviske ham i øret, hvor meget hun holdt af ham, men hun ville trække pinen, nej, glæden ud lidt endnu. Erik skulle have fred til at sove. Han måtte jo sove, for han var så stille. Ikke en lyd kom fra hans side. 

Uden at åbne øjnene følte hun forsigtigt efter og mærkede straks Muddur. Så sukkede hun. Kniven gav hende tryghed. Intet kunne gøre dem ondt. Kniven lå mellem dem som symbol på deres kærlighed. Uden den havde de ikke været sammen nu.

»Erik,« hviskede hun. Men han svarede ikke. »Erik?« hviskede hun højere, men der var stadig ingen reaktion ved hendes side. Nu kunne hun ikke dy sig længere og slog øjnene op. Erik var der ikke! Hun rejste sig med et sæt. Hun kunne tydeligt se, hvor han havde ligget, men han var væk!

»Erik!« råbte hun. 

Der kom intet svar, og skoven rundt om hende blev underlig tavs. Hovvarpner stod, hvor den før havde stået, men hestens hoved var sænket, og hun kunne se på dens øjne, at den vidste noget, som hun ikke forstod, og som den ikke kunne fortælle hende. Hestens tanker kunne hun ikke læse.

Trud tog en dyb indånding. Erik var nok blot gået en lille tur i skoven, tænkte hun. Han skulle vel bare ind mellem træerne et sted og tisse, og hun kaldte en gang til. Men der kom stadig intet svar. Ikke en fugl sagde en lyd. Ravnen i trækronen var forsvundet, og Ratatosk, det lille egern, var heller ikke at se noget sted. Trud kiggede sig omkring. Alle træerne hang med bladene, som var de knugede af efterårets kulde.

Hun ville ikke, men kunne ikke undgå at begynde at blive bange. Var der sket noget, som for alt i verden ikke måtte ske? Havde jætterne fanget ham? Havde Udgårdsloke sneget sig ind i Asgård og bortført Erik som hævn for, at de havde befriet Idun? Havde en jættekvinde forført ham, Gunlød måske? Gunlød havde også en del at hævne, og hun havde forblændet Heimdal, dengang han var affældig som de andre aser.

Trud begyndte at løbe omkring for at se efter Erik. Måske kunne hun finde hans spor, så hun kunne følge efter ham i skoven?

Næsten med det samme opdagede hun mærkerne efter sin fars bukkevogn og klovsporene efter Tandgjost og Tandgrisner, hans to utrættelige gedebukke. Tor havde åbenbart været der, mens de havde ligget og sovet. Havde han bragt Erik hjem til Bilskirner – eller tilbage til Midgård? Hurtigt greb hun Muddur og sprang op på Hovvarpner.

»Vi skal hjem til Tor og Sif i Bilskirner i en fart!« hviskede hun i hestens øre.

 

Mens Trud dundrede af sted på den store hest, der nærmest fløj gennem luften, gik Erik forvirret rundt hjemme hos sig selv i haven. Hvor i alverden var han, og hvor var Trud?

»Trud!« råbte han igen og blev mere og mere fortvivlet. Hun var ikke at se noget sted, og der var intet i havens friserede natur, der mindede ham om det sted, hvor han var faldet i søvn sammen med hende. Der var heller ingen steder, hvor hun kunne gemme sig.

Erik skulle netop til at gå ud på vejen, da han opdagede to blankpudsede sko stå under havelågen. Lågen blev slået op, og en mand trådte ind på flisegangen. Han var klædt i mørke bukser, en hvid skjorte, der stod åben i halsen og var dækket af en mørk, ternet jakke. I hånden holdt han en flad, sort mappe.

Erik stod som forstenet. Så underligt, kunstigt tøj havde han ikke set længe. Manden havde endnu ikke opdaget ham. Han lukkede omhyggeligt lågen efter sig og vendte sig for at gå hen til huset. Så pludselig stoppede han op.

»Erik!« udbrød han forbavset og stirrede. Han ville ikke tro sine egne øjne. Hans mappe gled ud af hænderne på ham, og han styrtede hen mod sin søn.

»Du er kommet hjem!« råbte han glædestrålende. »Hvor i alverden har du været?«


 

KAPITEL 2

 

Det tog en uge for Erik at forstå, at han nu var hjemme for alvor hos sin kødelige mor og far. Han kunne naturligvis efterhånden genkende alt, men hans gamle verden var blevet så fjern og ligegyldig i den tid, han havde været i Asgård og under rejsen med Trud i Jotunheim. Han havde lært en anden og mere spændende verden at kende og ikke mindst en vidunderlig pige. Hvordan kunne han leve i så lille et hus, når han var vant til at færdes i Bilskirner og Valhal? Hvordan kunne han trives i en natur, der var så kunstig? Alle villahaverne i kvarteret var ens, bortset fra nede hos Hans og Ane. Der var haven naturlig, og planterne fik lov at passe sig selv og gro til et spændende vildnis, hvor fugle og insekter trivedes i mængder. Hvordan kunne han leve uden Trud?

Erik var derfor slet ikke glad, hvad hans forældre naturligvis havde troet, han ville blive.

»Hvorfor er du ikke henrykt over at være hjemme igen. Du går som i en anden verden,« sagde hans far en dag til ham, træt af at se Erik blive ved med at hænge med hovedet og luske rundt som en skamfuld hund med halen mellem benene. »Vågn dog op, Erik, og se sandheden i øjnene! Du er hjemme nu og ikke i en fantasiverden!«

»Jeg er vågen, forstår du ikke det!« svarede Erik hvast.

»Du har levet i en drøm, hvor du så end har været i al den tid, og du prøver krampagtigt at fastholde den,« fortsatte hans far.

»Det kan godt være, jeg har levet i en drøm,« svarede Erik, »men så er den verden bedre og smukkere end virkeligheden!«

Erik forstod ikke, hvad der var sket med ham. Det værste af det hele var, at hverken hans far eller mor kunne få ind i deres hoved, at alt det, han havde oplevet, var sandt. Han følte sig som en flygtning, der vendte hjem til sit eget land, hvor ingen ville tro på hans oplevelser i det fjerne.

»Hvad mener du med det?« spurgte hans far. De sad ved aftensbordet. Hans mor havde lavet forloren hare med rosenkål. Det var hendes livret. Erik hadede smagen, og kålen stank afskyeligt i hele huset.

»I Asgård var folk, eller hvad man skal kalde dem, i al fald ærlige. Dér vidste man, hvad der var godt og ondt, og aserne og asynjerne turde erkende deres fejl, ja, bortset fra Loke altså. Han holdt altid noget skjult, selv om han sikkert ikke mente noget ondt med det. Han var nok bare lidt for drillesyg, men han var heller ikke hverken det ene eller andet, as eller jætte, mener jeg.«

Eriks far rystede på hovedet, og Eriks mor så bekymret ud. Hvad i alverden skulle de stille op med deres søn? De var dog begge lykkelige over, at han var sund og rask og ikke så ud til at have været ude for noget kriminelt, været på stoffer eller var blevet bortført eller kidnappet af en eller anden galning.

»Men det er jo netop det, jeg har været!« råbte Erik fortvivlet. »Kan I ikke forstå det! Jeg blev ført til Asgård af Tor på hans bukkevogn, og han bragte mig åbenbart også tilbage. Jeg må have sovet dybt, mens det skete, eller også har han fortryllet mig med galdersange eller nogle urter.«

Eriks forældre kiggede på hinanden med sigende miner.

»Så I måske ikke hjulsporene i græsset efter Tors vogn, og aftrykkene efter bukkene? Så I ikke det tøj, jeg havde på, da I opdagede mig?«

»Jo.«

»Hvor er i øvrigt det skindtøj blevet af?«

Eriks mor slog øjnene ned. »Jeg smed det ud,« sagde hun. »Det lugtede sådan – af dyr.«

»Jamen, mor! Det var mit eneste bevis på, at det er sandt, hvad jeg siger! Jeg fik jo ikke min kniv med,« råb­te Erik ude af sig selv. »Hvor smed du det ud?«

»I affaldscontaineren. Det lugtede underligt, og det er kørt bort og sikkert brændt nu.«

»Nej, nej, nej!« skreg Erik. »Forstår I ikke, at det tøj, jeg havde på, var lavet i Asgård og syet af Tors kone, Sif. I er ikke rigtig kloge! Og når jeg siger, at Sif havde guldhår, så tror I heller ikke på det, vel?« 

Hans forældre turde ikke sige, hvad de mente, men de kunne ikke skjule det.

»I er ikke rigtig kloge!« gentog Erik ude af sig selv. »Jeg alene kæmpede mod Midgårdsormen. Jeg så Garm stå bundet i Gnipahulen. Jeg har mødt Fenrisulven, er blevet forfulgt af Hyrrokkins frygtelige ulve, og jeg holdt karret over Loke, så hans kone Sigyn kunne blive fri og tage bad og vaske sin elskede mand.«

Erik begyndte at græde ved tanken om den oplevelse.

»Ved I, hvad kærlighed er?« udbrød han gennem sine tårer. »Der står hun nu, Sigyn, og holder karret over sin mand, dag ud og dag ind indtil Ragnarok, indtil verden går under. Ville du gøre det, mor? Kunne du det? I fatter ingenting!«

»Nej, det gør vi nok ikke,« sukkede Eriks mor og kiggede fortvivlet på sin mand.

Erik blev ved:

»Jeg mødte den samme store kærlighed. Jeg mødte Tors datter.

Første gang, jeg siger jer, det var sindssygt. Jeg skulle spille fodbold ude på Idasletten med hende og Tjalfe, men da vi ikke havde nogen bold, brugte vi et afhugget vikingehoved. Det var Bertils. Vi sparkede hans øjne ud, og hans kæbe gik af led. Men jeg vandt. Det var vanvittigt, jeg ved det godt, men han fik hovedet på igen og kunne både se og spise om aftenen. I forstår ikke noget som helst! Trud reddede mit liv, flere gange endda. Uden hende var jeg ikke her nu.«

»Så, så, min dreng,« sagde Eriks far beroligende. »Vi ved, at du har været grueligt meget igennem. Men gå nu i seng. Du er træt og trænger til at sove.«

Erik kiggede på sine forældre. Han kunne se, at de løj, og at de skjulte deres bekymring for ham. De troede ikke på ham.

Han sukkede, rejste sig tungt fra bordet og forsvandt med ludende skuldre ind på sit værelse. Desværre smækkede han døren i efter sig, lidt hårdere end han havde ønsket, men det var der ikke noget at gøre ved.

 

Eriks forældre havde en lang snak i enrum resten af aftenen. Erik var blevet syg, mente de. De måtte have fat i en psykolog, for det her kunne de ikke klare alene.

Men også psykologen måtte give op, selv om han prøvede alt og udspurgte patienten, som han skulle, lige efter bogen. Erik blev hårdnakket ved med at påstå, at han havde set, hvad han havde set, og havde haft de oplevelser, som han fortalte om. Der var ikke noget at gøre. Drengen var uhelbredelig, selv om han virkede normal. Han begyndte også så småt at fungere i dagligdagen.

»Jeg synes, I skal lade Erik være,« var psykologens råd. »Han kommer nok over det med tiden. At drengen har været borte, er sandt nok. Han har muligvis været med i en religiøs sekt, der tror på de gamle guder,« sagde han. »Der findes sådan én, har jeg hørt. Forn Sidr, kaldes den, Ase og Vanesamfundet, og dér har sikkert været en pige, der kalder sig Trud, som han blev forelsket i. Men han ser hende ikke mere, kan jeg forstå, så det går nok over. Ungdommelig kærlighed sætter sig dybe spor, men den går snart i sig selv, selv om det gør ondt, mens den står på. Lad ham bare få ro. Lad ham snakke sig ud af det. Lyt til ham og prøv at forstå, hvad han siger mellem linjerne. Det er det bedste råd, jeg kan give.«

Eriks forældre kiggede på hinanden. Det var nok rigtigt, hvad psykologen rådede dem til.

»Tiden læger alle sår,« smilede psykologen til dem, lettet over at blive fri for den umulige patient, som han ikke kunne trænge ind til. »Erik fejler ikke noget. Giv ham blot tid, så skal I se.«

Da Eriks forældre forlod psykologen efter den samtale, blev de enige om at følge hans råd.

»Nu lader vi Erik snakke,« sagde hans mor, »og vi siger ham ikke imod.«

Eriks far nikkede. Han var enig. »Ved du hvad? Så skriver jeg det hele ned fra start til slut. Det, tror jeg, er en god ide. Så kan han selv og alle andre læse alt om hans påståede oplevelser, hvis de har lyst.«

»Gider du virkelig det?« Hans kone smilede til ham. »Det bliver nok en lang historie. Har du virkelig mod på det?«

»Ja,« lo Eriks far. »Om den så kommer til at fylde mange hundrede sider, så gør jeg det! Det kan være, at jeg kan få historien udgivet af et forlag engang. Erik Menneskesøn, skal bogen hedde. Er det ikke det, som han selv kalder sig?«

Hans kone nikkede.

»Det er en god titel,« sagde hun.

 

Trud havde i mellemtiden haft et frygteligt opgør med sin far.

»Du bortførte ham! Du tog ham fra mig, lige efter at vi var blevet forlovet!« råbte hun og stampede i jorden. Hendes øjne lynede, og hendes lange, mørke hår hang tjavset ned over hendes forgrædte ansigt.

Tor kiggede forlegen ned i gulvet. Han var træt, og også hans hår var uredt, forblæst efter en lang, hård nat på jættejagt.

»Nej, jeg gjorde ej,« mumlede han.

»Jo, du gjorde!«

»Kender du ikke Odins ord: 

Kvæget ved selv, når hjem det skal, og går så af græsset. Gå skal man, og ikke evig gæst være. Led bliver han, der sidder for længe i anden mands hus. Ude er godt, men hjemme er bedst. – Erik har det sikket godt nu hjemme hos sin familie.«

»Det tvivler jeg på!« svarede Trud. »Odin siger selv, at ingen længere tror på os i Midgård. Hvordan skal de så tro på ham dernede, når han fortæller om os? De synes helt sikkert, at han lyver, og opfatter ham som en galning. Han har det ad Hel til! Og lovede du os ikke ægteskab? Ville du ikke føre os til Vår, så hun kunne forene os?«

»Nej,« svarede Tor. »Ja, jo. Jeg sagde til Erik Menneskesøn, at jeg ikke ville dage ham op til en sten, som jeg gjorde med Alvis. Erik bestod sin prøve, og så kunne han få dig. Men, hm. Odin sagde nej. Det ville ødelægge alt, hvis Erik, et menneske fra Midgård, skulle leve mellem os. Det går ikke. Forstår du ikke det?«

»Nej! Og hvad så?« brølede Trud. »Jeg er ligeglad!«

»Det går bare ikke. Det siger Odin, og han ...«

»Hold din mund!« råbte Trud ude af sig selv og kastede sig over sin far.

Tor dukkede sig. Han vidste, at Trud slog hårdt, når hun var vred. Hun havde det ikke fra fremmede.

Til sidst måtte Sif bryde ind.

»Så, så, I to!« råbte hun og smilede til sin datter. »Pas nu på, at din far ikke griber ud efter sin hammer!« 

»Så stikker jeg ham med Muddur!« svarede Trud.

Slagsmålet endte i en kærlig omfavnelse.

»Jeg ved, hvordan du har det,« sagde Tor. Trud sad nu på hans knæ, og han strøg hende kærligt over håret. »Men det kan ikke være anderledes. Det er jo Odin, der bestemmer, ved du.«

»Åh, den gamle nar! Han følger ikke med tiden. Erik har fortalt mig om alt det, der sker nede i Midgård, og der sker meget. Erik fablede også om noget, de kalder Internet. Jeg forstod det ikke. Men der skulle al viden være samlet på en eller anden måde, og gennem nettet kan man snakke med hinanden, selv om man er tusind mil fra hinanden.«

Tor lo. »Sludder og vrøvl! Jeg er bange for, at menneskene ødelægger det for dem selv. Når de ikke tror på os mere, og når de ikke længere husker Odins Høje Ord og hans leveregler, kommer de til at leve i en hul løgn og glemmer at være menneskelige. Lyt til hvad jeg siger! Jeg har det fra Mimer. Han er den klogeste, som jeg kender, og han alene rummer al viden.«

»Men jeg savner Erik,« sukkede Trud.

»Ja, jeg ved det. Sådan er livet. Elskende mødes, og elskende skilles. Du deler skæbne med en hel del: Freja og Od, Njord og Skade, Hagbard og Signe og mange, mange andre. Spørg selv Sigurd ude på Idasletten, hvis du kan finde ham. Han fik heller ikke sin elskede Brynhild. Hun døde over hans lig, gennemboret af det sværd, som Odin engang gav til hans slægt. Gram hed det. Da Sigurd og Brynhild lå på skibet under deres bålfærd, blev sværdet lagt mellem deres kroppe, og da skibet brændte, blev det taget fra dem og forsvandt i havet. Brynhild var valkyrie, og Sigurd blev udvalgt for sin tapperhed og kom herop som en af einherjerne.«

Trud nikkede. Den historie kendte hun, men hun havde aldrig snakket med Sigurd om, hvorfor han ikke fik sin Brynhild. Det lovede hun sig selv at gøre, hvis hun bare kunne finde ham i mængden. Det ville blive svært, men hun kunne jo spørge sig frem. – Men hvis Erik dør ærefuldt, kan han måske også komme til Asgård som en einherjer? Trud sukkede og smilede for sig selv.

»Husk, der er altid en slange i paradiset, ligesom de slanger, der slynger sig ved foden af Yggdrasil her i Asgård,« brød Sif ind.

Tor nikkede og kiggede ømt på sin datter. »Jeg ved, at du bærer sorg. Det gjorde Brynhild også. – Men giv mig nu Muddur. Du har ikke brug for kniven længere.«

Trud nikkede og rakte ham den tankefuldt. Akkurat som Brynhild og Sigurd havde ligget med Gram imellem sig, havde hun og Erik ligget med Muddur. Den dag, da Erik forsvandt, døde hun også, og nu blev Eriks kniv også taget fra hende.

Tjalfe, som havde siddet ganske stille på brændekassen ved døren og overværet det hele, listede stille ud. Han gned sig i hænderne. Nu vidste han, at han havde Trud for sig selv i al evighed, indtil Ragnarok kom. Erik ville aldrig vende tilbage, og han havde tiden for sig. Han ville sno sig om hendes ben, til hun lå, hvor han ville have hende, og ikke kunne snige sig væk fra ham. Kun Røskva, hans søster, ville han indvi i sine planer. De tog langsomt form og voksede sig store.


 

KAPITEL 3

 

Erik gik i gang med at fortælle hele historien for sin far. Erik lå på sengen, gennemlevede sine oplevelser i sit indre og snakkede løs, mens hans far skrev som en gal. Det tog mere end tre uger, før Erik kom hjem i sin beretning. Det var en befrielse for ham at fortælle, hvad der var sket, selv om han godt vidste, at hans far ikke tog noget af det alvorligt. Men det blev skrevet, og skrevet til ende.

En endnu større befrielse var det for Erik at møde sin gamle ven Thomas igen. Han forstod ikke rigtig, hvordan han kunne have glemt ham i al den tid. De havde været sammen, siden de gik i første klasse, og selv om de var meget forskellige, holdt de af hinanden. Mellem dem groede ingen stier til med krat og kraftig græsvækst, som Odin ville have udtrykt det.

Erik havde altid været en drømmertype, der kunne gå ind i sig selv, og han havde nok i at læse bøger og være ude i naturen, hvor han kunne være alene. Han havde altid villet være et eller andet med dyr, vidste han, zoolog måske?

Thomas var mere jordnær. Fantasi var i hans øjne kun drømme om fortjeneste og rigdom. Han ville på handelsgymnasiet, og derefter ville han læse videre og være cand. merc. med afsætningsøkonomi som speciale. Det tog i alt syv et halvt år, hvis man var hurtig. Det var Thomas desværre ikke, så det ville nok tage længere tid.

Thomas var begyndt at spise for meget og var så småt begyndt at blive lidt fed og slasket, syntes Erik, der prøvede at holde sig i form. Det havde han lært af Ull. Man skal passe og træne sin krop hver dag, også selv om man er ugidelig af og til.

Mellem venner var Thomas til at stole på, og det var det vigtigste. Desuden var han gavmild, også når han handlede. Han opkøbte gammelt fiskegrej, især fra enker til afdøde lystfiskere. Det bedste beholdt han selv til sin samling, resten forsøgte han at sælge videre på forskellige auktioner for den slags sager.

»Den bedste handel er, når både sælger og køber er glade og tilfredse, og begge føler, at de har gjort en god forretning,« sagde han. Ærlige Thomas kaldte han sig, selv om han snød for et godt ord.

»Se nu her,« forklarede han Erik en dag. »Man skal bare smile venligt og lytte til folk, og med lidt held og en god portion tålmodighed kan det blive til mange penge i den sidste ende.«

Thomas anden lidenskab var lystfiskeri, og det holdt Erik også af. Thomas var bekymret for sin ven, og de fiskede derfor ret meget i den følgende tid. Thomas var ekspert, påstod han, og han vidste nøjagtig, hvordan de skulle gøre for at få fisk med hjem. Han fiskede på samme måde, som når han handlede med sine kunder. Først smed han krummer ud i vandet for at lokke små skaller og karusser ind over et sænkenet. Småfiskene stak han en krog i og smed ud på dybere vand, og så var det meningen, at de store gedder og sandarter skulle bide på.

»På den måde kan selv små krummer blive til store fisk!« lo han.

»Med lidt tålmodighed,« grinede Erik, for med fiskeriet var Thomas ikke så heldig. Ofte sad de i dagevis uden at fange noget. Det gjorde nu ikke så meget. Erik var ude i naturen, og han nød det.

En dag, da Erik som sædvanlig havde roet søen tynd, fik han øje på nogle køer inde på en mark og foreslog, at de skulle kværke en af dem, rive hovedet af og bruge det som madding.

»Hvorfor dog det?« spurgte Thomas.

»Det gjorde Tor engang, da han fiskede med en jætte ved navn Hymer, og så fangede han en hval, troede han først. Det var bare Midgårdsormen, han fik kroget,« forklarede Erik.

»Der er sgu hverken hvaler eller midgårdsorme her!« udbrød Thomas. »Det her er en sø. Det er ferskvand, forstår du, og der er kun de regnorme, som vi af og til fisker med, og de bliver i al fald ikke så store.«

»Du har altså ingen fantasi,« sagde Erik, der i det samme fik et ordentligt hug. Stangspidsen bøjede sig helt ned til vandoverfladen, og linen blev trukket ud i et voldsomt ryk. Erik rejste sig straks og halede ind. En kæmpe gedde dukkede efterhånden op fra dybet og piskede overfladen til skum med halen.

»Giv modhug!« skreg Thomas og rejste sig også, selv om det var farligt, at de stod op i båden begge to. Men det var for sent. Krogen slap ud af kæften på gedden, netop da den var trukket helt hen til rælingen, og Thomas skulle til at gribe den med sit fangstnet. Fisken dykkede hurtigt ned i sikkerhed i det mørke vand.

Nu var det tid til at spise frokost. Thomas havde fået en pølsemad med. De røde pølser var gennemskåret og lå på langs på hans rugbrød med både ketchup og sennep på. Pølsemadden fik straks Erik til at tænke på en anden historie.

»Vil du høre den?« spurgte han.

»Hvis den er lige så åndssvag som den om Tors fiskeri med et oksehoved, så gider jeg ikke, for det er noget sludder,« svarede Thomas.

»Det er den ikke. Den er ret saftig. Hør mig nu i stilhed:

Ude ved havet langt oppe i Norge på en afsides liggende halvø, er der en god, naturlig havn for langskibe. For mange hundrede år siden boede der en bonde med sin kone. De havde ikke meget kontakt med andre, og de var begge oppe i årene. De havde to børn, en dreng og en pige, og der var også en træl og en trælkvinde på gården. Desuden havde bonden en stor hund.

Bonden var en stille mand, der ikke sagde meget. Det var mest konen, der førte det store ord og bestemte, hvad der skulle ske i det daglige. Sønnen var en glad, ung fyr. Datteren, der var lidt ældre, var ligesom sin far. Hun havde god forstand på mange ting, selv om hun kun havde haft de andre på gården at snakke med i sin barndom.

Et efterår døde bondens hingst. Den var fed og velnæret og skulle naturligvis spises. De havde ikke noget imod hestekød, for de var endnu ikke døbt. Kristne måtte dengang ikke spise kød fra heste, ligesom muslimer ikke må spise svinekød.

Da trællen havde flået hesten, skar han dens store pik af. Pikken kaldte man dengang for dingelen. Trællen ville smide den væk, for den var der nok ingen, der ville spise. Men bondesønnen sprang til og greb den og bar den ind i stuen, hvor de tre kvinder sad: moderen, søsteren og trælkvinden.

»Her skal I se, hvad trællen har skåret af den døde hingst!« grinede han og lagde dingelen i skødet på trælkvinden. »Tag nu om Vølse!«

Trælkvinden slog en skraldende latter op, men hans søster bad ham straks om at bære den afskyelige tingest bort. Så rejse bondekonen sig op og sagde, at her i dette hus skulle intet gå til spilde, som man kunne få nytte af!

Hun tørrede omhyggeligt dingelen af og lagde løg og urter ved, så den ikke skulle rådne, og så svøbte hun den ind i et stykke stof. Derefter lagde hun den ned i sin kiste.

Hele efteråret tog hun Vølse op hver aften. Hun dyrkede dingelen som en guddom og fik efterhånden også de andre med på idéen. Det blev til en vane i huset, at de hver især skulle sige noget til den og række den videre til den næste omkring bordet, før de spiste: først bondekonen, så manden, sønnen, datteren og trællen, indtil trælkvinden fik den til sidst. De ord, som de sagde til Vølse, skulle fortælle noget om, hvordan de hver især havde det.

Norges konge, der dengang hed Olav, og som ville kristne hele folket, hørte om de ugudelige mennesker, der boede det øde sted. Engang, han var på rejse nordpå, bad han styrmanden om at sejle ind i den stille fjord og ankre op. Så ville han gå i land og prøve at omvende folkene på gården til den rette tro.

Vinden var god, og i løbet af eftermiddagen nåede de i havn. Kongen beordrede sejlet rebet og bad nu to af sine mænd følge med til gården. Resten skulle blive på skibet natten over.

De tog grå kapper over deres fornemme tøj og nåede frem til gården, netop som det var ved at blive mørkt. De listede usete ind i stuen og satte sig på en af stuens to langbænke. Kongens to følgesvende sad inderst og kongen yderst nær døren.

Da det blev mørkt, kom en kvinde ind i stuen med et tændt lys i hånden. Det var bondedatteren. Hun hilste på mændene og undrede sig måske lidt, men spurgte kun om, hvad de hed.

»Grim,« udbrød de alle tre.

Pigen tændte lys og kiggede nysgerrigt på mændene. Mest hvilede hendes øjne på den mand, der sad nærmest døren. Da hun var på vej ud, hviskede hun:

»Jeg synes, jeg kan se guld og gyldenrødt tøj. Jeg har genkendt dig, Olav! Men jeg skal nok lade være med at sige det til nogen.«

»Du er ikke dum, min pige,« hviskede kongen tilbage. »Lov mig at tie stille!«

»Det er bedre at tie end at lyve,« svarede pigen og gik.

Kort tid efter kom bonden, hans søn og trællen ind. Bonden satte sig på sin plads, sønnen satte sig ved hans side og trællen noget længere væk. Snakken gik muntert med gæsterne, for det var jo ikke så tit, at der kom fremmede. 

Efter et stykke tid blev bordet stillet op og maden sat frem. Bondedatteren satte sig ved siden af sin bror, og trælkvinden satte sig ved trællen. Som den sidste kom bondekonen ind. Hun havde Vølse i favnen og sagde:

 

»Kraftig er du, Vølse, 

af kisten taget.

Linned har du 

og løg til støtte.

Modtag af os,

Frej, gaven.

Men du, bonde, 

bær du nu Vølse!«

 

Så lagde konen dingelen i mandens skød. Han var ikke helt glad ved situationen, men sagde dog også et vers og gav den videre til sin søn. Han tog godt fat om hestelemmet og holdt det højt til vejrs, mens han sagde sit vers:

 

»Giv denne kraftkarl 

til kvindfolket.

De skal væde 

Vølse i aften!

Modtag af os,

Frej, gaven.

Og du, husets datter.

Her har du så Vølse.«

 

Bondedatteren brød sig ikke om at høre sin brors ord. Hun tog frygtsomt om dingelen og sagde et vers, hvor hun fortalte, at hun væmmedes ved at holde om den.

Trællen, som var den næste, sagde, at han hellere ville have godt brød at spise end at holde om en gammel, stinkende hestepik. Men trælkvinden var fræk og tog kærligt om den, da hun sagde sit vers. Det var ret saftigt.

Så blev dingelen endelig rakt videre til kongens ene følgesvend. Han sagde også et vers og gav den videre til den næste i rækken. Han sagde, at selv om han nu havde rejst langt omkring og set meget, havde han dog aldrig før været med til at lade et hestelem gå på omgang.

Han rakte Vølse videre til den sidste Grim, der var kongen. Kongen sagde nu følgende vers:

 

»Tit var jeg styrmand 

og stavnkæmpe 

og for hele folket, 

ene hersker.

Modtag af os,

Frej, gaven.

Men du, tro køter,

tugt nu det kram grundigt!«

 

Med disse ord kastede han den balsamerede hestepik til hunden, som straks greb den i munden og begyndte at gnave lystigt på den.

»Hvem er det, der vover at kaste vores helligdom for hunden?« råbte bondekonen dirrende af raseri. »Læg dig hund, og lad mig få Vølse igen! Slug den ikke!«

Da rejste kongen sig op i al sin vælde, kastede sin forklædning og talte strengt til dem om den rette tro og om Vorherre og Jesus.

Bondekonen var ikke særlig villig til at lade sig omvende. Det gik nemmere med bonden, og det endte til sidst med, at de alle blev døbt, og kongen drog videre på sin rejse.«

Thomas gumlede resten af sin pølsemad i sig.

»Dinglerne her på brødet smager nu godt,« grinede han. »Men hvor har du den historie fra?«

»Det var Freja, der fortalte mig den,« forklarede Erik. »Hun havde forstand på den slags.«

»Var det hende, du blev så forelsket i?«

»Nej,« lo Erik. »Hun hedder Trud. Men er du klar over, at Freja har to katte, som hun kan bruge som trækdyr for sin vogn? Hun kan også tage en fjerdragt på og flyve omkring i luften, og når hun græder, er hendes tårer af guld! – Det tror du sikkert ikke på, men det er altså sandt. Du skulle se hendes smykke. Det hedder Brisingamen. Det er utrolig flot, og det er lavet af nogle dværge. – Loke, han ...«

»Nej, nu gider jeg altså ikke høre mere på det sludder og vrøvl!« afbrød Thomas og rystede på hovedet. »Nu ror vi hjem, og så snakker vi om noget andet!«

Og det gjorde de.


 

KAPITEL 4

 

Weekenden efter var de igen ude på søen, og Erik måtte som sædvanlig ro, mens Thomas blot sad henslængt bag i båden med sin cola og holdt øje med fiskestængerne. De havde hele fire liner ude. På to af dem var der levende skaller, og på de andre to var der karusser. Skallerne var Thomas ikke så glad for at bruge, for de døde for hurtigt, og de tålte ikke at blive transporteret så langt. Karusserne derimod var sejlivede, og hvis trekrogen var boret gennem deres ryg lige foran rygfinnen, ville småfiskene hele tiden søge ned mod dybet, hvor kæmpegedderne stod.

»I dag får vi storgedden!« lovede Thomas, mens Erik roede og roede, til blodet nærmest sprang fra hans negle, og de stakkels, små fisk blev ubarmhjertigt trukket hen over søbunden.

»Ja, så vil jeg gerne se optimal åreføring, som jeg har lært dig det. Bedst er det, at den, der sidder med årerne, har lært at ro,« fortsatte Thomas. »Er det ikke sådan nogenlunde, som Odin ville have sagt det?«

»Ro skal man i magsvejr, og ...«

»Hold nu kæft med det sludder! Jeg gider altså ikke høre mere gudeævl!« sagde Thomas og lavede kvælebevægelser med sine hænder.

»Det er hårdt at ro, mens du bare sidder der og nyder livet. Jeg ville ønske, vi havde mast og sejl,« udbrød Erik og fortsatte:

»Jeg lånte engang et skib, der hed Skidbladner. Så snart sejlet blev hejst, sejlede det altid i den retning, man ville, også selv om der var modvind. Det kunne rumme alle aserne i Asgård, og det sejlede hurtigere end alle andre skibe. Når man gik i land, kunne man folde det sammen som en klud og have det i lommen. Det blev i sin tid lavet af nogle meget berømte dværge, som man kaldte Ivaldesønnerne.«

»Hvor fik du det skib fra?« spurgte Thomas.

»Det lånte jeg af Frej, og jeg har sejlet med det både sammen med Ull og med Trud.«

»Ævl!« var Thomas’ eneste kommentar. »Men du kan godt holde pause nu, så vi kan spise. Gedderne gider åbenbart ikke at hugge endnu.«

De halede agnfiskene op og erstattede de to skaller, der var døde, med nogle friske og smed dem i vandet.

Erik gned sine ømme hænder. Han var godt træt i armene og skuldrene.

Thomas pakkede sin madpakke ud og sad tavs en stund, men så kunne han ikke dy sig. Han lettede på kasketten og tog endnu en slurk af sin cola. Han blev nødt til at prøve at få Erik ned på jorden, så han selv kunne høre, hvor tosset alt det vrøvl om de nordiske guder lød.

»Hende der Trud, som du hele tiden fabler om, hvem var det?« spurgte han.

»Det er Tors datter. Det ved du da. Tor og hans kone bor i det største hus i Asgård, Bilskirner, med fem hundrede og fyrre rum. Det er enormt.«

»Hvem var det nu, Tor var gift med?«

»Han er gift med Sif. Loke ragede hende engang skaldet, men så fik Tor Ivaldesønnerne til at lave guldhår til hende. Det vokser ud på hende som ganske normalt hår, men det er altså rent guld.«

»Nå, nå!« svarede Thomas og gumlede videre.

»Hvad så?« spurgte Erik.

»Hvis jeg skal være helt ærlig, er det så ikke lidt urealistisk at forestille sig hende komme hertil?«

»Hvem?«

»Trud, naturligvis.«

»Hvorfor det?«

»For det første kan hun ikke komme ind i landet uden pas. Asgård er ikke medlem af EU og er ikke med i Schengen-samarbejdet, vel? Hun kan ikke bare komme flyvende ud af den blå luft og slå sig ned her. Umuligt! For det andet skal hun have en opholdstilladelse for at få lov til at bo her, og hun skal have arbejdstilladelse, hvis hun skal have noget at bestille. Hun skal også have et personnummer og et sygesikringsbevis, ikke sandt? Kan du se hende i skolen! Goddag, goddag. Jeg er Tors datter. Jeg kommer fra Asgård. – Hun bliver jo rent til grin.

Og hvis I gifter jer på et eller andet tidspunkt, så vil din far og mor vel også gerne se dine svigerforældre. Kan du ikke forestille dig det, når de en dag kommer anstigende i Tors bukkevogn? Bulder og brag og sus i luften. Når Tor og Sif kommer flyvende deroppe, tror militæret sikkert, at det er et eller andet farligt rumvæsen eller et fjendtligt fly, der kommer og sender missiler efter dem.

Hvis Tor og Sif alligevel kommer helskindet ned på Jorden, kan du så ikke se dem for dig?

»Goddag, goddag, ja, jeg er altså Tor. Jeg er Truds far. Vi kommer lige fra Asgård i Himlen. Jeg er Odins søn, som I ved, og jeg spreder torden og lynild over Jorden. Her kan I se min hammer, Mjølner, og mine jernhandsker og mit styrkebælte. Og det er min kone, Sif, Truds mor. Hun har guldhår.«

Kan du forestille dig Sif hos frisøren, når hun skal klippes?« Thomas holdt en eftertænksom pause. »Hvis det virkelig er sandt, at Tors kone har guldhår, så vil jeg gerne klippe hende. Det kunne jeg sikkert tjene en formue på.«

Thomas stoppede sin talestrøm og kiggede på Erik. 

»Fald ned på jorden, mand!” sagde han. ”Kan du ikke forstå, at det er åndssvagt, hvad du går og fabler om? Du lever her, og du er af kød og blod ligesom alle os andre. Hold op med alt det pladder!«

Thomas mente det alvorligt, kunne Erik se.

»Du har nok ret,« mumlede han og blev tavs.

Thomas krøllede sit madpapir sammen. »Skal vi så fiske eller hvad? Gider du ro lidt mere?«

Erik tog igen fat i årerne, men fiskene bed stadig ikke. De døde agnfisk blev hevet op, og nye kastet ud. Men lige meget hjalp det. Det meste af dagen gik uden et nap, og til sidst kunne Erik knap nok løfte årerne op over vandet af træthed. De havde ikke sagt meget til hinanden de sidste timer, og til sidst kunne Erik ikke nære sig.

»Det her minder mig altså om noget,« sagde han.

»En ny historie?«

Erik nikkede.

Thomas sukkede, men grinede alligevel. »Kom så med den!«

»For længe siden levede der en konge i Danmark, som blev kaldt Frode,« begyndte Erik. »Under et gilde hos den svenske konge købte han engang to smukke, unge trælkvinder, der var unaturligt stærke. Kong Frode havde nemlig en stor kværn ved Lejre, der hed Grotte. Kværnstenen var så stor og tung, at ingen mand kunne trække den rundt. Men hvis kværnen blev drejet, kunne den male, lige hvad dens ejer ønskede sig.

De to kvinder hed Fenja og Menja, og kong Frode førte dem straks til kværnen for hurtigst muligt at få udnyttet deres jættekræfter. Her blev de med vold og magt sat til at male guld, dag og nat. Intet hvil undte han dem og ingen glæde, kun det tunge arbejde med at dreje kværnen døgnet rundt.

Kvinderne sang for at holde humøret oppe, mens de svedige masede på i støvet, sommer og vinter, år efter år. Frode og hans mænd kunne trygt gå til ro om natten, for Frode havde nemlig også bedt kvinderne om at male fred og lykke.

Frode fik alt til overflod, og alt lykkedes for ham. Riget blev stort. Der var gode tider overalt. Frodefreden kaldte man den, og han selv blev kaldt Frode Fredegod. Segnefærdige af træthed sang kvinderne:

 

»Guld maler vi kongen 

og god lykke.

Mal fulde kister.

Han sidder på guld, 

han sover på dun, 

han vågner frisk.

Alt er vel malet.

 

Her skal ingen 

ufred herske, 

ej svig sås, 

og ej sværd råde.

Selv bagbunden 

brodermorder, 

der findes af sin 

fjende, skal leve.«

 

Da kvinderne nu gav Frode så meget, bad de ham til sidst, om han dog ikke kunne unde dem lidt hvile. Det ville jo kun være rimeligt.

»Ja, men kun så længe, som en gøg sover, eller så længe, som det varer at synge et vers af en sang,« svarede han.

Da udbrød Fenja: 

»Du var ikke særlig klog, da du tog os til at trælle for dig. Du så kun vores smukke kroppe og vores stærke arme, men hvem vi er, og hvor vi egentlig kommer fra, ved du intet om. Vi er af jætteæt og har bjergfolkenes blod i årerne. Derfor kan vi så meget. I ni år arbejdede vi hos bjergfolk i jordens indre. Det var strengt og hårdt. De kværnsten, vi nu står ved, kom ikke fra nogen af de bjerge, som du kender, og de er ikke lavet af klipper fra jorden.

Det var os, der brød disse sten og førte dem frem i lyset. Med fjern drønen slyngede vi stenene tungt ud midt på marken, hvor mænd fandt dem. Så drog vi til Sverige og var med i mange slag, indtil vi blev taget til fange.

Derefter kom vi her og træller igen udslidte og udkørte i mørket. Snavs æder nu sålen, sneen fyger om os, mens du, Frode, binder vores styrke til kværnen. Men nu er det nok! Det er for meget af det gode. Vi er færdige med at male for dig!«

Fenja tilføjede:

»Ja, det er slut nu! Armen skal ikke hvile, før Frode føler, at det er nok. Hårdt skal hænder holde om sværdet, det hvasse blodvåben! Nu skal du høre, hvad vi nu vil male til dig. Ufred! Vi maler en hær. Bavnebålene blusser allerede langt mod øst. De vækker mange mænd til dåd. Snart vil store hære komme med stormskridt og med bål og brand. Du må forlade Lejre, Frode, og rejse fra de gyldne ringe, vi malede til dig. Din fred er forbi!«

Da flygtede Frode. Kvinderne knugede hårdt om kværnstangen. Stolte og smukke var de i deres jættevrede. De store sten gik itu, og kværnen knustes til skærver.

Menja råbte:

»Vi kan ase, vi kan mase, men vi kan også standse kværnen, når vi vil. Vores værk er nu til ende!«

Frode blev syg kort efter og døde, og det var ikke så godt. Alle havde nydt godt af freden, og det ville være en katastrofe for hele landet, hvis folk opdagede, at Frode Fredegod var død. Riget ville gå totalt i opløsning. Ingen måtte vide det. Derfor skar hans mænd kroppen op, tog hans indvolde ud, fyldte bugen med løg og urter og fik hele kadaveret saltet, så det kunne holde sig.

I tre år kørte de hans lig rundt i landet på en vogn, så alle troede, at Frode stadig var i live, og så man kunne udnytte hans gamle myndighed til at opkræve de sædvanlige skatter og afgifter. På samme måde narrede man også udenlandske fyrster til at tro, at kong Frode stadig var i live, og at det ikke kunne betale sig at gå til angreb på hans store rige. 

Men til sidst stank hans krop for meget, og da forrådnelsen ikke var til at standse, blev det halvt opløste lig af Frode Fredegod med kongelig pragt begravet ved Værebro på Sjælland.

Sådan går det, når man forlanger for meget!« afsluttede Erik sin fortælling og gned sine ømme hænder.

»Hvor har du så den historie fra?« spurgte Thomas. »Den er måske fra din gudeven, Tor?«

»Næ, det var Odin, der fortalte mig den. Han ved så meget og er god til at fortælle,« svarede Erik.

»Du er altså ikke rigtig klog! Nå, men lad så mig tage fat om årerne og ro hjem,« sagde Thomas. »Så kan du hvile dig lidt. Du kan også få den ostemad, jeg ikke gad spise til frokost.«

Erik smilede. Han satte sig til rette bagest i båden og nød turen. Han havde pludselig fået noget at tænke over, som han ikke turde sige til sin ven.

Højt oven over dem fløj en ravn. Den fulgte længe båden med øjnene, men hverken Erik eller Thomas lagde mærke til den.

 
KAPITEL 5
 
Trud var fortvivlet og græd. Hun var redet ud til havet ved Noatun. Njord var heldigvis ikke hjemme, og hun havde stranden for sig selv. Hun havde redet hårdt og længe, og Hovvarpner var dampende varm. Hesten gik ud i vandet og nød de svale bølger. Men den vadede ikke for langt ud, for den vidste, at det kunne være farligt. Langt derude lå Midgårdsormen og lurede, og hvis uhyret ville, kunne det så let som ingenting løfte sit enorme hoved op af vandet og sluge den.
Den store, sorte hingst vrinskede til hende, men den kunne ikke muntre hende op. Hun ville ikke ud til den – eller skulle hun? Måske kunne det kølige vand få hende til at tænke på noget andet? Hun havde hele tiden Erik i tankerne. Hun drømte om alt det, de havde lavet sammen, og forestillede sig, hvad han nu lavede. Hvis hun dog bare kunne se ham én gang til!
Måske havde Erik allerede glemt hende? Nej, det kunne ikke passe! Han havde det garanteret lige så forfærdeligt som hende. Det måtte han have! Måske sad han nu og fortalte om sine oplevelser? Måske snakkede han om hende?
De havde oplevet så meget sammen, men nede i Midgård ville de sikkert ikke fatte et ord af, hvad han sagde. De ville ikke forstå hans mod, og når han fortalte om hende, hvad han nok gjorde, ville de sikkert le og gøre nar ad ham. De ville tro, at han var fuld af løgn. Selv mange af aserne og asynjerne i Asgård var skeptiske, når hun sagde, at hun og Erik havde været helt inde i Dødsriget og snakket med både Hel og Balder.
»Derfra slipper ingen levende ud før Ragnarok,« havde de sagt. »Når I kunne snige jer ud derfra i live, hvorfor kan Balder så ikke komme hjem, bare af og til, og Nanna?«
»Fordi de begge er døde,« havde hun svaret. Høder havde jo dræbt Balder med den pil, han fik af Loke, og Nanna var død af sorg over tabet af sin elskede. Men både hun og Erik havde været levende. Derfor havde Hel ikke kunnet holde på dem!
Aserne og asynjerne forstod hende ikke. Det kunne umuligt passe, mente de. Når de ikke engang troede på hendes historie, hvordan kunne mennesker nede i Midgård så tro på Erik? De ville sikkert opfatte ham som en nar, som én der bare fortalte skøre historier.
Alle i Asgård kendte til hendes sorg og afmagt. Men de kunne ikke hjælpe hende, eller også ville de ikke. Hun havde endda besøgt Freja og betroet hende, hvor meget hun savnede sin elskede.
»Jeg ved, hvad du føler,« svarede Freja. »Også jeg har oplevet det forfærdelige pludselig at miste min kæreste. Od rejste lige så pludseligt fra mig, som Erik forsvandt fra dig.«
»Jamen, hvad skal jeg dog gøre? Det gør så ondt,« græd Trud. »Jeg kan ikke leve videre uden Erik!«
»Du må bide sorgen i dig. Du kan godt leve uden ham. Det har du gjort før, ved du. Du kendte ham ikke, før han kom hertil. Nu har du lært ham at kende. Men han må åbenbart ikke bo her. Han blev kun brugt som middel til at få Idun tilbage. Det var måske tarveligt gjort, men nu er han hos sig selv, og du kan kun være glad for, at du nu ved, at der i det mindste er ét godt menneske i Midgård. Du skal se, han er nok ved at gøre en anden pige glad lige nu,« sagde Freja for at få Trud til at se realistisk på det hele.
»Selv om det ikke er så længe siden, at Tor tog Erik fra mig, føles det allerede som år. Han bliver mere og mere fjern,« sukkede Trud sørgmodigt. »Hvordan skal jeg huske den dreng, som jeg ikke kan glemme?«
»Du må tage de steder hen, hvor I har været sammen her i Asgård. Det vil hjælpe dig.«
»Det nytter ikke noget!« Trud begyndte igen at græde. »Det er ikke minderne, jeg vil have, men ham!«
Trud var utrøstelig, og det smittede efterhånden så meget af på Freja, at hun også begyndte at græde. Hendes gyldne tårer dryppede klirrende ned på gulvet.
 
Nu sad hun her igen ved stranden med sin sorg og knugede armene om sig selv. Det nyttede ikke noget. Det vidste hun godt inderst inde. Hun måtte gøre et eller andet, for det kunne ikke blive ved sådan. Hun måtte tage sig sammen, som Freja havde sagt.
Trud rejste sig.
»Erik!« skreg hun ud over havet så højt, at mågerne lettede på stranden. »Jeg er her! Lyt til mig! Jeg holder af dig, og jeg savner dig så forfærdeligt!«
Måske kunne Erik høre hende. Måske kunne han mærke hendes savn? – Nej, det gik ikke længere sådan! Hun måtte tilbage til Trudvang.
Trud havde knap nok nået at sætte sig op på hesten, før Tjalfe dukkede op. Han var på vej ud for at bade, løj han, men gad ikke alligevel Nu kunne de lige så godt følges ad hjem.
»Det er altid rart at være sammen med dig,« sagde han indsmigrende.
Trud nikkede blot til ham og lod ham gå ved siden af hesten. Hun ville ikke have ham op foran sig, og slet ikke bagved. Så skulle hun have hans arme og hænder om sig, og det ville hun ikke finde sig i.
Tjalfe snakkede løs hele vejen. Han løb af og til om bag hesten eller sprang et godt stykke foran for at gemme sig og pludselig dukke frem og gøre hende forskrækket. Det, troede han, morede hende.
En gang imellem gjorde han nogle underlige krumspring og rejehop. Det var også for at muntre hende op, og hun smilede til ham. Det var sødt af ham at prøve at gøre hende glad. Tjalfe var sådan set god nok, selv om han var jætte.
Hjemme gik hun straks ind til sin far.
»Forstår du ikke nogen ting?« råbte hun.
»Jo, jeg gør, men sikkert ikke godt nok,« svarede han og lagde mærke til sin datters røde øjne. Han kunne se på hende, at hun havde grædt.
»Jeg vil have Erik tilbage!«
»Det kan du ikke få. Det ved du,« svarede Tor. »Erik er født i Midgård, og du er født i Asgård. I kommer fra hver jeres verden, og det kan der ikke laves om på.«
»Jamen, kan jeg så ikke bare tage med dig, når du flyver ud over Midgård for at sprede torden og lynild? Jeg vil så gerne se ham igen. Kan du ikke bare sætte mig af nede på Jorden, så jeg kan være lidt sammen med ham?«
»Det kan ikke lade sig gøre. Det må jeg ikke for Odin. Jeg hverken kan eller vil.«
»Jamen, far!« bønfaldt Trud.
Tor sukkede og kløede sig i sit røde skæg. Trud havde ikke været sig selv, siden han havde bragt Erik Menneskesøn til Midgård og givet ham tilbage til hans forældre. At Trud ville tage afsavnet så tungt, havde han ikke forestillet sig.
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